
                                 SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava 
Prievozská 30, 821 05 Bratislava 2 

 

 

Číslo. 5031-17203/37/2010/Gaj/370860106/Z6                                      Bratislava  31.05.2010   

 

                                                                                                          

     

  

      R O Z H O D N U T I E 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o ţivotné prostredie a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon  o IPKZ“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 a 8 zákona 

o IPKZ na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

vydáva  

 

z m e n u   i n t e g r o v a n é h o    p o v o l e n i a 

 
vydaného rozhodnutím inšpekcie: č. 4796/OIPK-1423/06-Tk/370860106 zo dňa 30.08.2006 

ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 28.09. 2006 na vykonávanie činnosti v prevádzke: 

 

                                           „Výroba skla, sklených vlákien a výrobkov z nich“, 

                                                    Strojárenská č. 1, 917 99 Trnava.    

                                                             (ďalej len „prevádzka“), 

prevádzkovateľovi:  

 

                                                     Johns Manville Slovakia a. s., 

                                                   Strojárenská č. 1, 917 99 Trnava. 

 

 

V nasledovnom znení:  

súčasťou konania o zmene integrovaného povoľovania podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ je 

konanie: 

   

a)  v oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa  §  8  ods.  2,  písm.  a),  bod  5  o udelenie  súhlasu  na  inštaláciu 

technologických celkov patriacich do kategórie veľkých zdrojov znečisťovania alebo 
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stredných zdrojov   znečisťovania, na ich zmeny a na prevádzku, ak nepodliehajú 

stavebnému konaniu, 

- podľa  §  8  ods.  2, písm.  a),  bod  8  o udelenie  súhlasu na vydanie a zmeny súboru 

technicko - prevádzkových    parametrov  a  technicko - organizačných   opatrení   pre 

technologický celok  „ Kmenáreň“. 

 

Zmena integrovaného povolenia spočíva v: 

- inštalácií pretlakových filtrov ako náhrada za pôvodné rukávové textilné filtre a s tým 

spojenou likvidáciou výduchov V4 V9 a V15 v technologickej časti „ Kmenáreň“, 

- predĺţení chladiacej linky, odstránením nepotrebného výduchu v technologickej časti 

„Fixačná linka“. 

 

Výrokovú časť rozhodnutia inšpekcia mení  a dopĺňa nasledovne:  

strana 4/31 v časti  

Časti prevádzky a ich kapacita  

ruší sa text 

„ a fixačná linka “ 

 

strana 7/31 v časti  

SEKAČKA A SUŠIAREŇ VLÁKIEN (I, II a III ) A FIXAČNÁ LINKA DRUŢENÉHO 

ROVINGU ruší sa v nadpise text  

„ FIXAČNÁ LINKA DRUŢENÉHO ROVINGU “   

ruší sa  
celý posledný odstavec začínajúci : „Fixačná linka slúţi...... 

 

strana 10/31 v časti  

sklad sklárských surovín – kmenáreň I. – pneumodoprava kmeňa – denné zásobníky surovín 

na kmenárni  

ruší sa pôvodný text 

nový text znie  

Oceľové silo pre vápno (č.4) a betónové silo pre kolemanit (č.9) sú vybavené filtračným 

zariadením SiloIHSSS 03726 a Silotopro 10. Oceľové silo pre calumite má vlastný 

vzduchový filter FTV-H-2-3. Ostatné silá sú vybavené filtračnými hadicovými jednotkami 

FTI č. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 9, 115 typu FTI 4/26 (4 silá na kaolín majú po dve filtračné jednotky). 

Výduchy sú vyústené na strechu objektu síl. 

Denné zásobníky (6 posch.), okrem DZ E pre vápno (č. 15) -filter SiloIHSSS 03726, DZ H 

pre calumite (č. 111)-filter FTV-H-2-3 a DZ A pre kaolín (č. 110 ) -FTV-H-3-3, fy Milevsko), 

sú vybavené filtračnými hadicovými jednotkami FTI č. 14,15,16,17,40 typu  FTI  4/26.  

Filtračné jednotky zásobníkov na 6.posch. FTI 67, 110, 111, Sajax 66 POB odvádzajú 

vyčistenú vzdušninu naspäť do pracovného prostredia. 

Filtračná jednotka medzizásobníka surovín na 4. posch. FTI 112 odvádza vyčistenú vzdušninu 

naspäť do pracovného prostredia.  

Filtračné jednotky pneudopravy do TA5 - MODU KLEEN 49 a 50odvádzajú vyčistenú 

vzdušninu naspäť do pracovného prostredia. Filtračné jednotky na 3. posch. FTI 113, 114 

odvádzajú vyčistenú vzdušninu naspäť do pracovného prostredia.  

Účinnosť technológie a techniky  v uvedenej časti:  TZL – 99,8 %. 
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strana 11/31 v časti 

Sekačka a sušiareň vlákna ( I, II, III )  

ruší sa v texte 

fixačná linka a slovné spojenie ,, fixačná linka“ 

 

 

strana 13/31 A. Podmienky prevádzkovania 

v bode 1. 6 v časti 1. Všeobecné podmienky 

ruší sa pôvodné STPP-TOO 

a nahrádza sa STPP-TOO E. č. STTP-TOO  07111100/2000 z 03/10. 

 

strana 17/31  

v bode č. 3 v tabuľke ( Skladovanie surovín, oceľové silá, betónové silo ) v časti  „miesto 

vypúšťania“ 

ruší sa pôvodný text  
a  nahrádza sa  nasledovným : V1, V2, V3, V5, V6, V115. 

 

strana  17/31  

v bode č. 4 v tabuľke ( Kmenáreň 7. poschodie ) v časti „miesto vypúšťania“ 

ruší sa text  
a nahrádza sa jestvujúci text nasledovným : V14,V16,V17, V44. 

 

strana 17/31  

v bode č. 7 v tabuľke (Sekačka a sušiareň vlákna I-III, fixačná linka)  

ruší sa text  
 „ fixačná linka“   

v časti „miesto vypúšťania“ 

sa nahrádza jestvujúci text V-43, 51, 52, 130, 101 nasledovným : V43, 51, 130 

 

strana 22/31  

v bode č. 1.8.1. Výduchy z kmenárne   

rušia sa čísla v zátvorkách a dopĺňajú sa nasledovné : (č. 14,16,17,40,), zo skladu surovín – 

čísla v zátvorkách budú nasledovné (č. 1-8,115 ), .... sekačka a sušiareň vlákna SMC – čísla 

v zátvorkách budú nasledovné:  (č. 43,51,130 ). 

 

Ostatné podmienky integrovaného povolenia č. j. 4796/OIPK-1423/06-Tk/370860106 zo 

dňa 30.08.2006 ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 28.09. 2006  zostávajú nezmenené a toto 

rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť.  

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 
 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o ţivotné prostredie a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
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neskorších predpisov (ďalej len „zákon  o IPKZ“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5 a 8 zákona 

o IPKZ na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

vydáva zmenu  integrovaného   povolenia  č. 4796/OIPK-1423/06-Tk/370860106 zo dňa 

30.08.2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 28.09. 2006   (ďalej len „integrované 

povolenie“) na základe ţiadosti prevádzkovateľa zo dňa 17.03.2010, doručenej inšpekcii dňa 

22.03.2010 (ďalej len „ţiadosť“). So ţiadosťou bol predloţený doklad o zaplatení správneho 

poplatku zo dňa 09.03.2010 vo výške 331,50, Eur podľa poloţky 171a, písm. d) zák. č. 

145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. 

Pretoţe ţiadosť poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie navrhovanej zmeny 

integrovaného povolenia, inšpekcia upustila podľa § 22 ods. 5 zákona o IPKZ od niektorých 

úkonov (ústne pojednávanie, zverejnenie ţiadosti, výzvy) a v súlade s § 12 ods.2, písm. a) 

zákona o IPKZ oznámila listom č. 5031-12245/37/2010/Gaj/370860106/Z6 zo dňa 

24.04.2010 účastníkom konania  a dotknutým orgánom  začatie konania vo veci vydania 

zmeny integrovaného povolenia. Inšpekcia zároveň doručila týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa a určila  30 dňovú lehotu na vyjadrenie. 

Účastník konania Mesto Trnava, Hlavná 1, 917 71  Trnava, sa vyjadril súhlasne listom č. 

OURaK/32906-21961/2010/Hn zo dňa 10.05.2010. 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Trnava,  Kollárová  č.8, 917 72 Trnava, odbor ochrany 

ovzdušia sa vyjadril súhlasne listom č. G20109/01175/OČO/Kra zo dňa 24. 05. 2010. 

         Inšpekcia na základe preskúmania a  zhodnotenia ţiadosti, súhlasných vyjadrení 

účastníka konania, dotknutých orgánov zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia činnosti prevádzky podľa zákona 

o IPKZ a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e: 

 
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, 

Prievozská 30, 821 05 Bratislava 2,  odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného 

vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných 

riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť 

preskúmaná súdom. 

 

 

         

 

 

 

 

           

                                                                                  
RNDr. Jaroslav Haško, CSc. 

                                                                                                               riaditeľ 
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Doručuje sa: 

Prevádzkovateľ: Johns Manville Slovakia a. s., Strojárenská č. 1, 917 99 Trnava.    

 

Účastník konania: Mesto Trnava, Hlavná 1, 917 71   Trnava 

                                                                                                                                                     

 Po nadobudnutí právoplatnosti: 

 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Trnava,  Kollárova  č.8,    917 72 Trnava 

         - odbor ochrany ovzdušia  

 


